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Alíson Lloyd y Chester Morris en la película «Corsair» producción de Roland West
Exija con este número el
SUPLEMFNTO ARTISTICO
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La exquisita artista, Janet Gaynor, en la película «De lícíosa».,
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~~ P ODRíl\Necharse las. campanas al vuelo t?grflfica, he~os de levantarnos para de-
i-! para ceíebrar la entrada que acaba CIr que el eine esta esencíaímente des-
S~".. de hacer en la Universidad de Barcelo- encajado de ese ambiente. No creemos

!ll.a el novísímo elemento cinematogrà- posíble, ni, por tanto, necesaría, una ea-
ñco. Porque, en etecto, si Ia Universi- tedra independíente de cíncmatograña

~ dad, tal como generalmente se entícnde para preparar a un personal que podría
" es el tipa que encarna la vida anquilo: prepararse mucho mejor en otros seeto-

~'.

• sada y rutínaría del intelecto, bien pode- r~s màs adccuados. Lo rnismo que se hi-
mos darnos po~ satísíechos de que haga ciese en la Ilníversídad daria infiní-
dadoentrada, siquíera de modo oñcíoso. tamente mejores resultados si se hi-

~ al cinematógrafo, que encarna a su vez ciese, por ejemplo, en una academia de
~.' toda la ínquíetud y desvelo de la vida bellas artes o, símplemente, en una de
" de nuestros días. artes y oficios. La complejidad técníca
~.' Sin embargo, una vez reconocída y Y comercial que trae consiqo el séptimo
7.,. ponderada la trascendencía del hecho arte - no perdamos nunca de vista que
S convíene no' dejarnos deslumbrar por ei el auge del eine se debe sobre tedo a su
7._. mero e.fecto .de la víctoria, Horacio. de- ca~acter espcctacular - diñcilrnente po-
S cia que,' eon írecuencia, los paetas se dría desenvolverse en el ambiente uní-.
~ oog.añ(Jn can la apartencía de lo bueno, versitarío, donde .se define y analiza

~:

-',' y, en. este caso, IllOSpodría pasar lo mucho, paro se «síénte- índudablernente
mismo a nosotros, si nos dejàramos Ile- muu poco.
var de la apañencíà de bien que natu- Bn el teroer caso, vemos, en cambio,

~:

'. .ralmente ofrece la hazaña de haber me- màs viable la cínematoqraña en la Uni-
tido el ciJnematóg,rafo en la Universi- versidad, aunque en rcalidad es el me-
dad. nos importante de los tres. La enseñanza

7._, Las once conterencías dadas en este que sobre eine se diese a título de «com-
~ prirner cielo sólo pueden consíderarse eo- plernento» de otras disciplinas acadèmí-
S mo un tanteo, como un atísbo de lo que cas, podría dcñnírse como «teoda del

~

_.'. habrà de ser mañana. cínematóqrafo». El rcsultado pràctíco de
" En este conoepto, bien han estada esa càtedra - de alcance Iímítado en

esas conterencías, Y nos place sobrema-' sí mísma, pera ilimitado respecto de las

I:

W_.~' nera que, en vez de habêrnoslas dado en. demas - seria la formación de un públí- ~,
un local público cualquiera, nos las ha- eo extraordinariamente culto para apre- ~7.:w,
yan dado nada manos que en una aula cíar los valores del eine, de modo se-
de la Universidad, can el patrocinío de mejante a como iactualmente se enseña,
la Facultad de Filosofía y Letras . .Mas, por ejemplo, preceptiva Iíteraria, sin pre- •
para el curso de conícrenclas que He- tender forrnar deliberadamente eon ella / ~.c_

I
W:.,.:' guen a darse en una próxírna ocasión, ni paetas, ni novelistas, ni dramaturgos.

convendré ante tedo definir qué se pre- Sería, a lo sumo, el semjnario dande se S,W
tende con ello y qué posición ha de ocu- formaran los crítícos. los ensayistas, los 7.
par el cinematógrafo en el plan aoadé- directores y cuantas funciones de cduca- Ŝ
míco. . ción Iiteraría quepan en cinematografía. 7.·I.:~C

Tres SOIll,de momento, los fines quea La teoría cinematografica que el indi vi-<: nosotros se nos aícanzan: la agregación duo se llevase de la Universidad le fa-

I
w.,~, del eine .a los medíos docentes actuaíes, . cllitaría entonces el camino por el sép-

el fornento de la industria cíncmatoqra- timo arte, del mísmo modo que un buen
ñca en España, y la dogmatización - di- baqaje de humanidades predispone al
qamoslo así _ de las teorias íundamen- cultivo de las artes überales. 1:2:,
tales del eine. Pero insistimos en reconocer que ese

~

En el primer caso, la inoorporación del .teroer caso es el menos importante de
• cinematógrafo a la Universidad no ten- los tres, y aun cabría preguntarse si el

." dría, para nosotros, màs trascendencia cLnematógrafo ha llegada !:la a tal altu-
~ que La de ver eon gusto que se adoptaba ra, que merezca un rinconcito en la ~_
~.. definitiv.amente un procedimiento novisi- Universidad. Y no un rínconcito cual- ~.-
S mo de enseñanza. Seria, indudablemente, quíera para desarroüar unos agradables ~
~ un procedimi-ento màs sugestivo y eñcaz temas de conferencía. sina para exponer ~_

~

S.,: que los libros farragosos de texto, las categóricamente las enseñanzas de una ~.w_
_ inacabables exp!icaciones de casos Y teo- vcrdadera asignatura. 7.

rías, o las ínmóviles pruebas de' las pie- ¿ Cual sera, pues, el rumbo que tomen I'W.~
~_. zas de museo. Poeroel cine que nosotros las posíbles conferencias de mañana?
S conocemos. el que analizamos Y enalte- De momento, nos basta eon que se haga
7. cemos como expresión de arte, el que dado ese prirner paso a mulo de ensa-
~ por su oaràcter espectacular se dir,ige an- yo Y aun a despecho de que las aonfe- s."_

I
',te tedo al públioo, ése - decimos - eon- rencías se hauan desenvuelto en una ani- 7.

• tínuaría igual que hog. mación tal vez demasiado propia de las ~
:. En el segundo caso, no se víslumbra cosas de pasatiempo. De momento - re- s.w_

tan íàcílmente el fin pràctico del cine petimos - nos basta eon que haga si- 7.
• en las aulas universitarias. Si, por lo do así, pero mafiana, si se repite, sera S
• que se haga y se diga allí, se espera que preciso saber ~

~ prospere en España la industria cínema- adónde vamos. LORENZOCONDE §
~ ~
~~~~~~~~~~~w.~w~~~~

DIV AGACIO:t-<~S CINESCAS

EL CINE EN LA UNIVERSIDAD



'De unos a otros
PUBLlCAREMOS en esta sección las demandas

y contestacloncs que nos envien los lectores,
aunque daremos preferencla a las referentes a
asuntos del eine. -$> Los orlglnales han de venir
dlrlgldos al director de la secclón, escrltos con
letra clara, a ser poslble a rnàqutna, y en cuar-
Wlas por una sola carllla, flrmados con nombre,
apellldos y dlrecclón de los que las envien, e
Indlcando sl Jo desean (aunque no es Irnpres-
cindible) el seudónlmo que quieran que figure
al publlcarse. -$> No sostendremos correspon-
dencia ni contestaremos partlcularmente a

ninguna clase de consultas.

DBMANDAS
576. - Petit caiè saluda a los lectores de

FILMS SELECTOS Y pregunta:
¿Habria alguna linda lectora o simpàtico

lector que me indicase la dirección de las artís-
tas españolas Carmen Larrabeiti, Enriqueta
Serrano, Catalina Bàrcena e Imperio Argen-'
tina?

Y ¿qué debe hacerse para que los artistas
contesten enviando fotografias dedicadas?

Agradeceria que me indicasen el modo de
dirigirme a los artistas de eine.

Gracias mil anticipadas y a su disposición.
577. - Desearia saber de las amables lecto-

ras de esta símpàtíca revista, la dirección
actual y cuantos datos tengan de las dos ar-
tistas siguientes:

Mary Daran, de la Metro, y Víctorra Real,
de la casa argentina, S. A. C. H. A.; esta últíma
tiene una película filmada en Buenos- Aires
que se titula Coraz6n, ante ta ley, Si no tienen
inconveniente las slmpàt.ícss lectoras, pueden
cambíar correspondencia conmigo. Hablo in-
glés y francés correctamente. Mi dirección es:
A. Mejías, Ramón y Cajal, 2 y 4, Don Benito
(Badajoz).

578. - Ben Thanna saluda a los amables
lectores de FILMS SELECTOSY desea saber si
alguna le podria facilitar la letra de las cancío-
nes Mi m¡lscota (en alernàn), de. Unsu Hali, y
La marcha de los vagabundos (en inglés) de El
rey vagabundo. .

579. - A El Cid y sus caballeros les interesa-
ria saber el reparto de la pellcula Horizontes
Nueoos (versión inglesa). '

También agradecerJan les dijesen el nombre
del director de Tirando a dar, de la Radio.

Agradecidos a quien nos conteste.

CONTBSTACIONBS
.:. Dos contestaciones de Cheri-Bibi.
601. - A Un andaluz: La «part.enaíre- de

Harold Lloyd en jQué fenómeno! es Barbara
Kent.

602. - Para' Paramount: Rosita Moreno ha
hecho en español El dios del mar, Amor audaz,
Galas de ta Paramount, El cuerpo del detito,
Gente alegre, El hambre que asesinó, La gran
duquesa y el camarero y El principe gondolera.
En inglés también Iilmó algunas: Matizada de
rojo, Camino de Santa Fe, Stamboul.

603. - De Dolores Ramera para Talkie: Se-
ñorita o señcr Tatkie: En el banquete de vende-
dores de chjclets el archísímpàtíco Chevalier-
canta dos canciones. Como usted pide la letra
en inglés supongo que sera esta que va a conti-
nuación, pŭes la otra no tiene Ietra màs que
en rrancés. jAhora, atenciónl-.

I'mso happy; happy golucky me, i just go
my way, IIving ev'ry day; i dont worry worry
m'don't agree, vo inter, fall and spring, i just
smile and sing. Things that bother yau never
bother me, i thonk ev'ry t.hings fine, liven' in
the sunlight, lo vin 'in the moonligth, havin 'a
wonderful time. Haven'tgota lot, i dont needa
lot, cotfee 's only a. dime, l'vin 'in the sunlight,
lovin 'in the moonIight, havin 'a wonderful
time. Just taKe it from me, i 'mjust as free asany
dove, i dowhati. like, .justwhen i like andhow
i 'Iove it; i don 't givea hoot.. give my cares
the hoot, all the world is in rhyme, livin 'in tlle
sunIight, lovin 'in the moonlight, havin 'a won-
derful time.

Siempre dispuesta a comp1acerle. Hasta otra.
.:. Mago Daño y 8U ayudan!e ponen a la dís-

posición de los lectores de FILMS SELECTOSsu
regular archivo, esperando poder complacerles,
y tendràn mucho gusto en sostener correspon-
den cia, para Io cual daran sus señas a cuantas
Iindlsimas lectoras Io soli citen. Suyas son las
tres contestacíones siguientes:

604. - Para Ramón Madrld: El reparto que
de La mascara de hierro usted solicita, de la
película editada por los Artistas Asociados, es
el siguiente: D'Artagnan, Douglas Fairbanks;
Athos, León Bary; Porthos, Stanley Sandford;
Aramis, Gino Corrado; La reina madre, Bele;
Bennet; Constance, Margarita de la Motte;
Luis XIV, Willian Wakewell; Cardenal Riche-
lieu, Nigel de Brulier; De Rochefort, Ulchri
Haupt; Planchet, Charles Stevens.

605. ~ Para La duquesa del Tabarin: Con
nucho gusto le cambiaremos la foto de Marion
Davies por las de Clive Brook, Charles Farrell
y Ramón Novarro, y al mismo tiempo, sosten-

dremos correspondencla para cuantos asuntos
quíerà, con . tan sírnpàt.íca duquesa. Cuando
nos diga, le indicaremos el domicilio.

.606. - Para Labios rojos: Tenemos la lolo
de George O'Brien y se Ia cambiaremos con
mucho gusto, por la que usted quíera. Avisenos
cuando guste.

607. - Una exiremeñita contesta a Un sal-
mantino: Agradezco su amable o írecírnien to de
Cine Album, aceptandolo encantada y rogàn-
dole se torne la molestia de mandórmelo a las
siguientes señas: Señorita P. P. de V. P., Tar-
dio, 4, principal, Badajoz, índtcàndome al pro-
pio tiempo su importe.

Muchísímas gra cias por todo.
608. - Un soriano envia la letra de la can-

ción Palomita, de la pelJcula Un hambre de
suerte:

•Palomita de mi vida y amor = palomita,
la més graciosa flor, = tu cariño es mi dicha
y dolor, = palomita de mi vida y amor. = De
tus besos implorando el favor, = de tus brazos
el divino calor, = mi delirio es mi dicha y do-
lor, = palomita de mi vida y mi amor. = Es
mi canto un suspiro del alma = la plegarta de
mi corazón = y sin ti ya no hay nada en el
mundo, = ni encanto que pueda lIenar mi
i!usión. = Para darIes envidia a las flores, = tu

¿Esta usted inapetente? ¿Tiene usted vahidos?
¿Siente usted temblor en las piernas? ¿Padece
usted de insomnios? Tome .Hlp.ofosfltos SaJud •.
Aprobado por la Aeademla de N!edlclna.

beldad una aurora nació = y sembrando en
el mundo dolores, = tu cuerpo divino la gracia
sembró, = rica flor, por favor .•

•:. Varias contestaciones de T'ahoser.
609. - Para Paqui/in: Jacquie Coogan tiene

diez y seis años, pesa 95 Iibras y mide 1'58 me-
tros. Mitzi Green, nació el 22 de octubre de 1921,
mide 1'36 metros. .

610. - A Un andaluz: La protagonista fe-
menina de jQué [enàmeno, es Barbara Kent,
que nació en Gadsby Alberta (Canad à ), el 16
de dícíembre de 1909. Verdadero nombre, Bar-
bara Cloutman. Elegida estrella bebé en 1927.
Ganó varios concursos de' belleza y debido a
esto ingresó en el cinema, donde hizo su debut
en el film El demonio y la came, al lado de Greta
Garbo·y John Gilbert;- Deportes favoritos: el
tennis y ej polo. Tiene los ojos azules y el pelo
castaño obscuro, y que yo sepa, es soltera.

Pel1culas importantes de la misma: El sol-
terito; El cígui/a solitaria, eon Raymond Keane;
Madres modernas, eon Reginald Denny; El
uestido prestada; El derecho a la [elicidad; El
caballero del desierto, con Walter Pidgéon y
Lewis Stonej El palaeio de las maravil/as, con
Renée Adoree; La çran jugada, con Lina Bas-
quette; Tesiajerro, con James Murray; Sole-
dad, con· Gleen Trion; j Viva el peli gra! (Feet
first), con Harold Lloyd; Paseo nocturna; Obe-
dezca a ese impulso o Indiscreción, eon Gloria
Swanson y Ben Lyon.

611. - Para Paramount, tabtograüa de De-
nis King: Nació en Warwickshire (Inglaterra),
el 2 de noviembre. A los pocos años de na cer,
su familia se trasJadó a Birmingham, donde
cursó sus estudios de enseñanza elemental.
Teniendo una vocación decidida por el teatro,
abandonó la escuela y se colocó de botones y
ademàs para actuar en calidad de corista y en
papeles InfantiJes, en representaciones teatra-
les. La guerra Io Ilevó a las -tríncheras, y al Iir-
marse el armis ti cio, se encontró otra vez al
principio de su carrera. Poco apoco, fué dan-
dose a conocer en Lon dres, como actor de-ama-
tico. Mas tarde cultívó su voz, aprendió mústca
y se dedicó a zarzuelas, operetas y revístas
musicales. Contratado para América, recorrió
en triunfo Ios principales teatros de Chicag o
y Fíladelña. Su obra maestra fué Et rey vaga-
bun do, presentación que duró tres años segui-
dos en Broadway. Como consecuencia de este
éxito, le contrató Florence Ziegfeld, para in-
terpretar el papel de D 'Artagnan, en Los tres

. mosqueieros, presentación que colocó a King
a la cabeza de Jos grandes artistas del inundo.
AI decidirse la Paramount a llevar a la pan-
talla El rey vagabunda, tom6 bajo centrato a
Denis King, para que hiciese en la película el
mismo papel que le habia hecho famoso len el
teatro clésíco, Denis King mi de unos 6 pies de
estatura y pesa 155 libras. Es una de esas na-
turalezas dínàrnícas, fuertes y vibrantes, como
el acero. Su figura màs bien delgada que gruesa
ile movimientos rapidos y seguros. Esta eonsi-
derado como uno de los màs temibles espada-
chines, siendo un maestro en la esgrima. 'I'arn-
bién le agradan la natación, el polo y el tennis.
De cabello elaro obscuro y ojos azules. Ha in-
tervenído también, Denis, en la revista Galas
de la Paramouni.

612. - Para Càndido Gonzcílez: Colleen Moo-
re tiene veintinueve años. Pel1culas que ha
filmado: Juventud ardiente; Grandeza; Elia
brinda, Enferma de amor, con Jean Hersholt;
La chica del arroyo; La' danzarina rusa; Cuan-
do sonr len los ojos irlandeses; El aran cOll1bate,
con Gary Cooper; La suerte de la fea o Los apu-
ros de Anatolio, con Donald J'\eed; iOh mar-
quesa! o Sus diablillos, eon Larry Kent; De
teletonista a mil/onaria, eon. Jack Mulhall; El
pecado sintético, con Antonio Morenoç : Irene,
eon Lloyd Hughes; La señorita sin miedo, eon

Sed de a.mdr c mu
Lowe; Làçrimas Il onr(sas -. Sonoras: Tenoru
enire bastiClares, o lilay.mond Ackett y ¿~o!
qué ser buena?, con Neil Hamilton. or

Ken Maynard nació el afto 1895. Filmsd
mismo: Et jinete desconoci do, El evangelio;1
la pistola, Bordeando el peli gro, El rey delia,,'
Los [ineies rojos, Los [lneles diab6licos Lo fi'
trella det norte, Senda gloriosa, etc. ' .

.:. Las sigulentes contestaciones sen d~
Carlos de Damas.

613. - A Un admirador de Chiquita: Williau
Haines es Ja personificación del tipo 'última
creacíóns: juventud, gran decisión y optimismo
Es el enamorado eterno que no se deja prende;
en las complicadas redes del amor. Paseando
Ferriàndez, encargado de M. G. M., por la!
calles de Nueva York, le lIamó la ateneiónla
arrogante presencia de cierto muchacho. Pron.
to averiguó que era natural de Virginia y es-
taba en Nueva York decidido a coloearae, Un.
presentación, un as . palabras y como eonse.
cuencia un verrtajoso contrato por el que
ingresaba en la M. G. M. por tiempo indefinido
Muy americana. Sus principales pellculas son;
Un hambre, El piropeador, El remo/que, Jimmy
et místerioso, Fiebre de primavera, Et cadrlt
de West-Point, De.miltonurio a periOdista, Er
sargento Malacara, Un tipo bien, EspejismO!
El triunfo de Kel/y, Indian6polis, Corawn d:
marino y The gigolo, en preparacíón, Puedi
escribirle a Metro-Goldwyn-Mayer Studies
Culver City, California. Franqueo 0,30 pesetas:

614. - Para Otbap Zeas: Maria Alba es na.
tural de Barcelona, nació en la calle de Aribau
y envió su fotografia a un concurso que hizo
El Dia Gràfico, Ilevàndose el prímer premio.
El gerente de la Fox la contrató y aeto seguido
marchó a Norteamérica: Esta es toda su hist~
ria. Ha trabaj ado también para la Universal.
AI cine sonoro le debe el habel' sali do del mon.
tón anónimo. Sus últimas pel1culas son: Er
.cuerpo del delito, Olimpia, Camino det infiern.
y Los que danzan.·

615. - Para Dracula: Desde lue go, todos
los artistas que usted cita, si exceptuamos a.
Jeta Goudal, continúan trabajando. Incluso
algunos de ellos atraviesan ahora su zona gh-
riosa. C!ive Brooks, este artista ha adquirido
tal persona!idad que no se concibe su retirada
como no sea veluntaria; Maroy;lin-Míller, la niña
mimada del Broadway, reciép incorporada al
cine; Esther Ralston, que después de educar
su voz debutó nada men os que al lado de Law-
rence Tibett en The Southener; Conrad Nagel,
el 'actor record-, cuyo nombre saldrà a relucir
en cualquier revista en que torne parte, ete,

Lo que ocurre es que el. imperialismo del
eine sonoro (aprovecho II!-ocasión para definir-
me como adepto incondicional del cine mudo)
ha levantado una gran barrera entre estos
actores que desconocen nuestro idioma y nes-
otros. A eso se debe el que no aparezcan siquie-
r a por nuestras pantallas.

616. - Dice Manuel Olivari: Creo que pe-
dré complacer a De Cubiehe, rnandàndole los
foxtrots que pide en FILMS SELECTOS.

Mis señas: 2, Parody's Passage. Gibraltar.
617. - ĵPreçuntona remite a Moricha la letra

del danzón cubano que deseaba:
.Noche, noche = te llama el amor; = noche,

noche = tú eres una f]01" = en la noehe su
amor = te eanta el trovador. = Negra, negra
¡consentida" = negra de mi vida, = quién te

. quiere a ti. = Mira mi alma dolorida, = negra
de mi vida, = que se va por ti. = Negra, n.egra
consentida, = negra de mi vida, = déJame
llorar. = Mira que mi pecho amante = esta
rebosante = de felicidad .•

618. - Contestaci'ón de Plin y Pian a lç~
Dos [rescos: Imperio Argentina ha filmado m~,
pel1culas eon ValenUn Parera que con Ramon
Pereda. Habiendo nacido dicha esbrella .en
Buenos Aires, en el año 190Q, siendo hija de
padres españoles. Sus enormes ojos negros me-
runos y !indos cabellos del mismo color, hacen
de ella una chiquilla graciosa, vibrante yapa-

Para vigorlzar el sistema nervloso eombal~
ia Anemia y robusteeer el organismo, los rne-
dleos aeonsejan •Hlpotosñtos Salud».

sionada. Su nombre verdadero es Magdalena
NUes, y siendo aún muy niña debutó alia eo
su patria, en un escenario de varietés, adep-
tando el nombre que màs tarde habla de ser
famoso en el mundo entero; viniendo después
a España y cuando Flortàn Rey quiso Ilevat
a la pantalla la popularisima obra de Arroanl~
Pala cio Valdés La hermana San SU/p/ClO, I

a Imperio Argentina el role de la monjita ar
daluza, vivaracha e inquieta, noble y honrara.
Mas adelante, sin dejar el teatro, filmó tancblé~
en España, en unión de Valentín Parera, O~:'
zones sin rumbo, adaptada de una obra de.
dro Mata, en la cual alcanzó ruidoso éXJto:
Habiendo levantado Ja Paramount unos estu
dios en J oinville, se llevaron a esta grsn ,at
tista, si endo su prímera pellcula hablada Cm.
polis, siguiéndole El projesor de mi mu¡er'ltt:_
bién filmada eon ValenUn Parera, Y Ú I 'r
mente Su noche de bodas y Lo melot es :el.

Q,uedan servidos los Dos [rescos por P/In ~
Plan, enviàndoles un fraternal saludo, asl eo~
a todos los lectores del gran ssmanarlo cIDem.
togràñco F¡ LMS S!'LECTOS.
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IDA Y VUI:LTA A
'HOLLYWOOD DE

1'81'I~NII~'I'tt
"por RAFAEL MARTíNEZ GANOfA

PRESENTllcrÓN.- Ahora esta como ayer,
como quizà mafiana, en el caíè cén-

tri eo, eon los amigos que corrjponen su
tertulia. Es hoy y parece que es ayer,
porque el calê es el mismo, los ami-'
gos son los rnismos. los camareros son
los mismos ...

V, sin embargo, entre el ayer il el
hoy de Pepe Nieto hay un larga parèn-
tesís, que se liena can una palabra mà-
gica: Hollywood.

Entre ayer Y hoy, Pepe Nieto ha Ile-
nado unos meses de su vida eon la vi-
da intensa de los estndíos de Califor-·
nia. Entre ayer Y hoy, Pepe Nieto ha
conocido la aventura maqnifica de Ci-
nelandja- '

Meses y meses trabajando en Amé-
rica. Pero ya esta aqui 'Pepe Nieto. Aun-
que no acaba de estar aquí, porque Pe-
pe Níeto no acíerta a compenetrerse
nuevamente con la madrileña calle de·
AJcala, que era antes su calle, Ia calíe
en la que él estaba a sus anchas y en
sus glorias.

Pepe Nieto gcha de menes Hollywood
Boulevard, las amiguitas del Ambassa-
dor y los madrugones - cinco, seis de
la mañana - para estar maquillado a
las ocho en punto.

Es decir que Pepe Nieto esta aleqre
y esta trist-e. Esta alegre porque esta
en lv\adrid y esta triste porque no .cstà
en Hollywood.

V mientras no se encuentre el modo
de situar Madtíd en Hollywood o de
situar Hollywood en Madrid, habrà que
presentar asi a Pepe Nieto: alegre y
triste.

Cara !:I cruz de Pepe Níeto.

INTERv,ú. - ¿Cual era su dia de trabajo
en Hollywood? -

. -Levantarme a las seis, para tornar
mi primer, baño. Luego me iba a la pla-

lla:: uatacíón !:I gimllasía. ,A las ocho en
el estudio. Y a trabaj ar sin descanso
hasta las seis de la tarde, por lo me-
nos. Mejor dicho, eon una hora de des-
canso para comer en el restaurante del
estudio. Pintoresca el ambiente del res-
taurante a esa hora de la comida. Pa-
reee aquallo una terrible mascarada. El
general ruso junto al mendigo; las
«girIs .. en «maillot- en la misma mesa
que la reina María Antonieta; marine-
ros, saldados, toraros, curas, darnas an-
tiguas y modernas, aviadores, arabes ...
Un balle de Carnaval. Eso es Io que pa-
reee.

'::"Ha pronunciado usted la palabra te-
rrible.

-Terrible, si. El maquillaje pàlido,
las sombras de los ojos, las pestañas pos-
tizas. dan a los rostros un àspecto si-
níestro. Parecen muñecos de ezra y, me-
jor aún, cadàveres «que víven-. Yo creo
que Edgar Poe hubíera podido ir a un
estudio de Hollywood a buscar las tuen-
tes de su ínspiraciún. Clara que esta
impresión es para los que no estan acos-
tumbrados. Con nosotros no vale.

_¿ Y esa vida alegre y bulliciosa de
Hollywood?

-Hollywood no es ciertamente el Iu-

•I..•I
•IA•E
.1••5. José Nleto (sentada). en una escena de "Eran trecev, película de la FolC

(Colltinúa en Iu f),iyina 22)



Precisamente acababa de exclarnar eon el trozo de campo que rttediaba entre
orgullo,a raíz de un gran salto que la carretera y la casa.
habla dado el coche en un bache: ¡ -Mi los tiane usted.,-A la noeha siguiente, después de ce-, -'-j Es valiente como un [aco 'anda- No dije uada. Entre cOllfu5ĵ y emo.

nar - a teda prísa par der to, pues 'Íuz!- cíonado, ma dejé conducir de nuevo al
' la impaciencia me devoraha -, acudí al Detuvo, por fin, el auto !J apaqó las lugar dande aun perrnanecía el inglés,
est~blecimiento del -Corsos, cuando éste luces. • I yal1í estuvímos los trés en silencio has-
no' habla cenado todavía. -¿Ve usted aquella -casa> - me díjo ta que las rendijas de la ventana .se

Mis nervíos fueron sometidos a una señalando un "solitario edifi cio .que ha- Huminaron.
larga tortura. Tuve que esperar primera 'hiamos dejado atràs -. Pues allí es. -¿Ve usted? _ dijo el «Corso- -r-',

a que el «Corso» se echara al curpo ,-¿La guarida? No falla.-
cuatro huevos y dos colosales bistés; -Si,. señor: Vamos. - Y añadió en sequida:
después, a que Uegata mi inalterable li campo traviesa, IJegamos a las es- -lIhora, si quiere usted que su Iníor-
amigo, el inglés, que nunca se habia paldas de la' casa. , macíón sea realmente sensacional, no
emocíonadr, y que habla batido el re- -No hay ',nadie todavía - dijo el tiene màs que trcpar por las enredade-
cord de veracidad en las transmisiones «Corsos -, pera no pueden tardar. ras de, la marqueslna il escuchar los de.
cablegraficas. -¿Por qué sabe usted que no hali bates de la asamblea.-

Por fin, estuvírnos .Jas tres en dispo- nadie? ' _
sicíón de emprender la aventura cupos -Pòrque es aquél el cuarto dande se
pormenores me eran aŭn absolutamente reunen y no se ve luz en las rendíjas
desconocidos. Sólo sabla Io que el ~Cor- 'de la ventana.-
so» me había dicho la noche pasada: Seg~ la 'direccíòn del indice del «Cor-
que iba a ver a los secuestradores «eon So» y vi la gran maneha obscura de
mis propios ojos». una ventana. Preeisarnente debajo, vis-

+-Con mi auto estaremos ·«alli» en un- lumbré una especíe de marqúeslna, ple-
momento - declaró el «Corsos. tórica de enredaderas.

-¿Dónde es/::<alli,.? - lla pude me- Una nrezcla de entusíasmo y de terror
nos de preguntar. . 'me dorninaba. M,e parecía estar vivien-

·-Evíteme descripciones, síernpre pà- do una película de Bancroft, Evelyn
lidas y dificilzs, Dentro de media hora Brent y oornpañta. Y en este momento

.10 veràusted «eon sus propios otosv.-. de intensidad sensacíonaí, oí un boste-
El auto del <Corso- era Ull Ford,!J zo . .Me volvi sorprendido. Era el inglés.

no de últimomodelo precisamantz. Con- Estaba visto que para aquel pedazo de
ducido por su dueño, nos Ilevó, dando màrmot una cuadrilla de secuestradores

, • saltos y produciendo toda clase de rui- no tenía ímportancta.
• dos, carratera adelante, en dlreccíón -lIhora I1egan - dijo, de súbito, el

opuesta .a Ia cíudad. «Corso».
,IAI No sé exactamente por qué, aquella Me coqíó de un brazo 'Y' rne arrastro'II estrepítosa trepidación ine pareció im- a través del carnpo obscuro, hacia UJn

., propra de la profunda obscuridad de la lugar dasde dande podíarnos ver el tro-
• noche y de nuestra misión de espionaje. za de carretara que correspondía a· 1;:1'I Hubícra preferido un auto 'extremada-, fachada principal de la. casa.
.. mente silencíoso y eon una linterna sor- / Se habia detenido allí r un auto )J de

da en vez de faro. Sin embargo, Ino él 'descendi eron varios hombres, para
• dije nada al «Corso , Rara no ofenderlo. mis ojos sombras confusas, que cruzaron
6

Seguramente Harold cuando se rodaba esta escéna de la-pelicula «IAy, gue me calgò! •• no sos-
pecbaba ni temía Io que contra él se fraguaba entre los bajos fondos soclales de Hollywood

Un vlejo "Ford" en una noche
obscura

Los
secuestradores
de Hollywood

•
III

CON MIS
PROPIOS OJOS

•

Oyendo a los bandidos

NO puedo menos, al llegar a este puno
to de mi reportaje, de padír Ull voto

de conñanza al lector. El que lla ha-
)Ja hecho informacíoncs perlodfsfíras en
Norteamérica o sequido de cerca los tra-
bajos de uno de estos inforrnadores, no
podrà seguir creyéndorpe. si es qU2 no
ma fia dejado ya de creer. '

j Es tan distlnta esta vi::la a la de las
viejas poblaclones europeas! La cornpa-
tencía, sólo la competencia, bastaría pa-
ra llevarnos aquí a cxtremos desafora-
dos. Pero existe, adernàs, el caràcter, la
naturaleza de' este pueblo, audaz y [uve-

.nil, que ha hecho posible, en pleno si-
glo xx, la existencía de un bandído tan
espectacuíar y formidable como lli Ca-
pone .

Dig'o tedo esta para que se cornpren-
da por qué )JO, ante la indicación del
«Corsns, decidí trepar por las enredadc-
ras de la marcuesína para escuchar los
debates de una asarnblea de bandídos,
como si, en vez de trabajar para la



"IAL-

s

re

Q'

al
'S,
s-
je

I'·

o

prensa, sirviera a una empresa cínema-
lografica.

El "Corsa» y mi 901ega se marcharon
porque a los dos les reclamaban sus
quehaceres, Y entonces me convencí de
que no tengo madera de heroe, ni mu-
cho menos.

Me flaqueaban las piernas y tuve que
echar un pitillo para cobrar animos
!l serenidad. Sólo cntonces pude dirigir·
me a la marquesina- !J trepar a lo- alto
de aquella plataforma, no muy ñrrne por
derto.

Ikercando la cabeza a la ventana tan-
to como mi menguada intrepidez me per-
nntía, percíbí algunas palabras de la
conversación, que me,quedaron bien gra-
badas en mi memoría.

Una voz, que debia de ser la del ea-
becma, se quejaba, proñríendo exclama-
doneS"que no puedo. transerib>ir, de- les,
continuos fraeasos que se cstaban pro-
ducíendo en el sena de la banda.

-Realmente, creo que estamos per-
dienda el tiempo en esta maldíta -Cine-
landía- - convíno una de los secuaceS.

-Esa son dísculpas de «mal paga-
dor» - replicó la voz autoritaria, con
evidente ironia -. l\quí y em cualquier;
parte las cosas salen bien cuando hay
redaños. ~o que pasa es que vosotros
ni siquiera sabéís lo que eso significa.
Y, si no, os desafio a que ahora mísmo
me digais qué .demonio ocurre eon la
familia del tento de las gafas.

-Pues ocurre c+ contestó un tercero,
algo amoscado - que Harald no es
.precisamente tento. Su casa esta màs
guardada que un hanco de emisión.
Sus hijos y su esposa no van nunca so-
los. Ahora, si tú ares tan valiente que
no te importa anredarte a tiros can la
pollcia, haz alga màs que dar órdenes
y desde este momento te cedo la parte
que me -corresponde en el repat:to.-

La réplica produjo al jefe tan mal
efecto, que, d~sde aquel momento, no
percíbí màs que imprecadones, pasos
agitados y golp~s en la mesa, alrede-
dor de la cual estaba sin duda reunida
la junta, que no era precisamente de
protección a la infancia.

M.is- ojcs. no. se apartabaI1-c de la- ven--
tana. De un momento a otro, espera ba
ver salir por ella, rompíendo maderas !:I
cristales, una banqueta o cualquíer otro
mueble manejable arrojado eon mala
puntería.

Y aproveché la círcunstancía para de-
círme: - .

-Nada tengo que hacer ya aquí.-
M.e descolquê por las enredaderas y,

a 'Pie, emprendí el camino de reqreso.
Ràpído era mi paso, pero màs rapido
aŭn el latir de mi corazón,

Toda verdad

AL día siguiente, pude comprobar que
tedo cuanto habla oído desde el pe-

queño pórtíco cubierto de enredaderas
era cíerto.

Harold Llcyd. el divertido actor de las gafas stn crtstal. centra quieu Intentaban realízar uu atentado

No pudo recibirme Harald Lloyd, pe-
ra sí su esposa, la cual me habló "de
las múltiples amenazas que habían re-
cibido !:I de los encuentros extraños que
sus hijos "tenian can frecuencia cuando
salían a pasear en automóvil. Compro-
bé también que, alrededor de la casa,
había monta do la polícía un completo
servício.

Por la tarde, me dedíquê a importu-
nar a todoel personal de los estudios
«Paramount,., can la pretensíón de oh-

. tener unas palabras del propio Harald.
Y, si bíen 110 pude conseguirlo, compro-

bé que un agente seguia al artista cuan-

do, terminado el trabaĵo, emprendió el
reqreso a su bogar.

l\queI policía - me fué tàcíl averi-
guaria - seguia a Harald a tedas par-
tes.

¿Para
era una
anterior
po?

Y aun me reservaba nuevas sorpre-
sas aquella especie de película policia-
ea que estaba viviendo, como puede ver-
se en el últí-
mo episodio de
es te reportaie.
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qué màs pruebas de que no
farsa la asamblea de la noche
en una solitaria oasa de cam-

LUIS P. BELLVER

(Coltcluird.j



Al MARG~N D~ LA PANTALLA

La novela Dolores del Río
. eó luego recaséndose con su antigua
costilla. Abara )aime del Río pudre
tterra, Doloras contrae segundas nupcias
eon otro dírector y. Carewa le reclama

treínta mil dólares «por servi cios
prestados-. Total i la desvíncuj-.
ción de conyungo !J medio, una
groserí.a, un muerto y una -es-
trella» ....
=Estrella» discutible, puesto que

, '110 Impllca la admirable actriz en
qué ha querido convertirla el
«'bluff». [Oh, no! Frente al oh-
jetivo, exaqera hastante 'esta im-
provísada 'artista, rnàxime cuando
le faitó la vigilancia de su inlcía-
dor y maestro; se viste o se des.
viste de una guisa arbitrarla, !J
la hemos observada representar
descalza a Carmen o presentír la
moda de 1929 en un episodio
de 1898,. o pasear eon mantón de
Manila por la selva casi virgen,
amén de· otras ímpropíedades ea .
príchosas. Sin. embarge, apar2ce
gu.apa siempra .y siempre nos atrae,
'10 eue a la postre significa mucho,

Porque como perso-
nasí implica "algo
considerable la dis-
eutible «vedettc- de
la pantalla, merced
a sus encantos un
asorno heterodoxos !J
a su espíritu inquie-
to. En la existencia,
exagera asimismo, !J
Ja exageración de
us decisíones la ha

Ilevado a vivir por
cuenta pr o p í a una
noveJa seqún càno-
nes del siglo XIX, sin
que deje de intere-
samos tal novela,
lIena de eonflictos
pslcolòqicos. Criatu-
ra culta y rafinada.
mientras se creia imo
peli da a ..e n car nar
para el público he-
roínas inmortales de
los libros - la Mas·

ENTRE esa garrula horda de «fJappers»,
-vampss y dernas excesos del pre-

sunto sexo dèbil que alborota desde Ho-
llywood, se destaca la figura sólo te-
menina, no' feminista ni fe-
minizante, de Doloras del
Rio: unos ojos magnificos
bajo las crenchas lisas del
peinado, unos pórnulos sa-
Iientes, un rostro tentador,
una mujer. gentif y autén-
tiea.

Va estàls al tanto de có-
mo Doloras Asúnsolo era
una -burguesa rnejicana que
respiraba cerca de su espo-
so, ]aime del Rio, un arn-
biente burgués, hasta que
hubo de conocer al cineísta
!:Ianqui Edwin Carewe, quien
le pro puso trasladarse de
Méjico a la Meca del eine
para producirse ante los
«sunliqhts» de allí. Dolores
acoedíó y supo persuadir a
su marido, del cuaí se dl-
vorciaria al establecersc en
el pais de los dívorcios.
Jaime del Rio abandonó de
modo tràqíco la vida algún
tiempo rnàs tarde, emigrada

-a una gran ciudad de la re-

mota Europa. El dírector Carewe, cupa
lnfluencía perturbadora desbaratara este
matrimonio, desbarató también a paco
el supo por anàlogas razones !:J rectíñ-
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Dolores del Río la
discutida ij discuii-
ble actriz; sin que
ello le reste Ili un
àpice de sus admi-
rables dotes artisii-
cas g sus grandes
aciertos . de inier-

pretacion.



lava del genio tolstouano, -verbí

gratia» -, encarnaba para ella
menes épicas heroínas de Paul
BGurget y .de Marcel Prevost. Oui-
za tatíese el germen de tedo esta
a través det' entusiasmo eon que
la burguesa mejícana repetía cànti ...
eos popuJares de su patria dentro
de un círculo de amigos antes del

fotogénico trastorno que iba a- de-

pararle su "ananké,..
Aunque al pronto puedan des-

orientlirnos el refinamiento y la

cultura de Doloras del Rio, sus ex-
travíos indumentaJes y sus comple-_
jidades de casadita soñadora=-hog

viuda a causa de las éomplejidades
en cuestión y casada otra vez -_
no constítuue al cabo sina una
buena interprete del alma popular,
el alma de las duíces cancíones

eon que amenlzó sus veladas do-

mésticas. Por via de ejemplo, ci-
taremos Ja adaptación del folletín
"Ramona.,., dande se Iuoe la fla-
mante comedianta II obtiene, su

primer éxito rotundo. Se~uce a

Vése en esta fotografia una escena de amor entre Edmundo
Lowe !:1 Dolores del Río en uno de sus rnds célebres films.

Siempre aparece guapa !:1 también siempre nos atrae lo
que a la oostre significa mucho esta «vedettc» de la pantalla
que tan imitada ha sido físicamente por otras actríces de
habla- hispana desde el advenimíento del cine hablado,

fuerza de cornprender el drama de la protagonista. absurdo
melodrama _de reelo sabor aldeano, adornado de ingenuas
peripecias _y acornpasado de sollozos en torno de un tipo
de hembra sin aliños: se luce a fuerza de sentír esta odisea

de rom-ance, puerilmente enternecedora, brutalmente triste,
que una boda tardía remata a gusto de espectadores càndi-

dos, sin perjuicio de dejarnos a ciertos espectadores despro-

vistos ya, i ay l , de candidez, un àspero regusto ...
Así, pues, tras de _sus rnalaventuras sentimentales, de sus

locas ideas suntuarias, de su instrucción nada corrlente, nos
queda de Doloras del Rio lo mejor : Doloras Asúnsolo, una
mujer, una bija de su raza, una níña .adulta, corrornpida

por cantares del pueblo, que en la cscena d<>1cinematógrafo
llora a caro eon las galerías la hecatornba de actores imo

puesta por el argumento tremebunda.
iRh! Y nos queda el eco de un vals - "i Ramona 1.""'.

etcétera -, tan machacón, tan pegaj aso, que no consegui-

remos olvi-
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BIOGRAfíAS BREVES,EVELYN BRENT
•
-~ EVEL.YNBrent parecía destinada a seguir
~ Ja honrosa carrera del magisterio,
I' pero. las círcunstancías decretaron que

fuera otra su profesíón. Nucstra hermo-
.. sa biografiada nació en Florida, pera
lli .no permanecló largo. tiernpo en su ciudad-= natal, pues .síendo aŭn muy níña se tras-
W Jadó can su --familia a Siracusa, Nueva

York, dande ínqresó en uu coiegio, sin
que ningún incidente de su ínfancia die-
ta a conooer que lleg.aría a contarse en-
tre las màs celebradas actríces de la
pantalla.

jarnàs actuó en teatros de aficionados;
'las obras que se suelen -representar en
los. colegios le parecían muy aburridas,
9 no manítestaba la rnenor añción a
tamar parte 'en funciones de caràcter
relig:ioso ni sociaj. En aquella época su
màs vehemente deseo era llegar a ser
maestra de escuela.

Síquíerido ,esta ínclínacíón, 'la aplíca-
da adolescente ingresó en la Escuela'
Normal .de Nueva York, dande, por es-
pado de dos años, trabajó oon apro-
vechamiento.

Por entonces, a pocas mtlías de la
gran ciudad, la casa <World Fi lm» ha-
bía -estabJ,ecido sus estudíos y hacía los
mauores esfuerzos por avanzar eon pa-
so firme por los senderos del nuevo
arte.

M.iss Brent y varias de sus cornpañe-
ras de colegio decldícron visitar los es-
tudíos para ver cómo se hacían las pe- -
tículas, dàndoles xsto motivo para orga-
nízar una excursión campestre.

La belleza- de la joven estudlante lla-
mó la" atencíón del secretarío del direc-
tor, que era el encargado de haoer los
honoras a las futuras vrnaestras, !:I pro-
puso a Evelgn trabajar para la casa en

calidad de extre. Nos arece- casï u-
perfluoañadir f:l4e Er~P.'psi.cjóncauss
grande algazara en re las muchachas
y la resolución de aceptarla por part~
de la interesada. cayó como una bòmb..
entre sus deudos y amigus.

Por espacío de vartos rneses trab8jó
entre los comparsas hacíendo visibles
progresos, pero las fatigas de la nueva
profesión quebrantaron la salud de la
principianta y su médíco le impuso unas
Iarqas vacacíones. Para pasarlas se em.
barcó Evelyn eon rumbo a Inglaterra,
rnas no quiso el destino dejarla descan.
sar por rnucho tiempo. Encontróse eon
Oliver Cromwell, un autor' dramatico
amerícano. que a Ia sazón buscaba una
joven a quien confiar un importante pa-
pel en «La dama arruínadas, que se
iba a poner enescena en Londres.

CromwelI insistió para que miss Brant
-, aceptara el papel, y ella, al nu. eon-

síntió, stando este casuaí eneuentro la
causa de que la joven actriz prolongara
su estancía en Inglaterra durante cuatro
años, en los que tornó parte en varios
films presentados por la' <Stoll», la
«1<:1.ea1»,«Samuelson- y otras acradíta-
das casas productoras Inqlesas. '

Sintiendo vivos deseos de volver 'a su
patria, Evelgn tornó pasaĵe para los Es-
tados Unídos, _can el ostensible propó-
sito de pasar en, ellos una breve tem-
porada, mas tan pronto como puso el
-pie en tíerra, Douglas Fairbanks Ie bizo
aceptables proposiciones, !:I nuestra he-
roína firmó un centrato de larga' tér-

'mino.
Transcurrieron varios meses sin que

Douglas encontrara un argumento que
ie satísñclera por cornpleto, M.ientras
tanto, la recíén contratada estaba ocio-
sa, y como esto se avenía mal eon lo
aetívo de su temperamento, separóse de
Douglas para ingresar en los «Aurores
Asociados».

En dicha cornpañía interpretó su pri-
mer papel de «mala», !:I tan satisfechos
quedaron director y púbüoo de su ae-
tuación, .que la plana mayor de los au-
tores recibió el encargo de, escrib.ir ar-
gumentos en los que Ia nueva actríz pu-
díera lucir sus envidiables facuítades,

En el espacío de dos años, y eon la
rnísma compañía, miss Brent creó cator-
ce papeles drarnàtícos en otros tantos
dramas. -

Y entonces tuv:o lugar la revolnción
en l€l cine. '

JU joíson conquístó la popularidad
eon una sola película sonora, y de la
noche a la mañana carnbiaron los ho-
rizontes en Cinelandia.

Tedo el mundo ernpezó a probarse la
voz ; artistas que hasta entonces babían
tenido éxito gracias a su figura. empe-
zaron a darse cuenta de que ésta no
bastaba para el eine sonoro. '

Evelgn Brent fué invitada a dejarse
probar la voz para un importante' papel
en la obra -Broadwau-, una de las pn-
meras que produjo el cine sonoro. Su
voz no defraudó las esperanzas de sus
-dírectores y obtuvo el papel !:I' un buen
centrato. _

Apenas termínado éste, rniss Brent fue
solicítada por la «Radio Pictures». pa-
ra representar la protagonista en. el
melodrama -Framed», cugos personajes
pertenecen a los bajos ~foil1dosneoyor-
quínos. A esto ha seguida 'un largo eon-

,trato can la «R. K. O.», que Ia ha ele-
gido para dar vida al pintoresco papel
de Cherrg Malotte en la épíca descríp-
cion de Alaska titulada «La horda .de
plata».



Joan Bennet
en la película
de laFirst Na,
n011;Cll «Lafie-
ra del mar,.
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Edward Robinson en HEI Honorable Mr. Wang"
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Capriehoso modèlo de tra-
je de noehe, Hevado recien-
temente por Loretta Young,
en una de las fiestas ela-
sieas de Hollywood llam ada L,__ --------~
«El baíle de las Wampas».
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Lelleza etpirifuaI
mat imporlaole-

que la líti~a·

HUBO una época en que las jóvenes te-
nian que ser bonitas para ser po-

pulares. En la actualidad, las mujeres
que revelan cíerta belleza de espirltu
san màs atractivas a los ojos de los de-
rnàs que las muchachas de un tipa me-
ramente decoratívo. La vida moderna
exige a la mujer alga màs que una se-
rie de visitas al salón de belleza. Los
líbros le son ahora tan indispensables
como los perfumes y el polvo.

Las mujeres de hoy estudian historia,
economía política, sociologia, pstcoloqía,
literatura, matamàticas, asi como lenguas
extranjeras, al mismo tiempo que el ar-
te de ser hermosas.

Entre las mujeres modernas que més
descuellan en el estudio de algunas de
estas graves materlas, esta Conchita Mon-
tenegro.

Conchita Montenegro es una muchacha
de un extraordinario atractivo físico, pe-
ra, a sus ojos, la belleza de espiritu es

Conch/ta Montenegro, encantadoriil 'l1strella
.de la Metro-Goldwyn-Mayer, aparúce mas
linda que nunca en su elegante abrigo corlo
de plel de leopardo, que tuce en la peticu-
la hablada en espafiol "Su última nocne«,

màs importante que la belleza personal.
Muy aplicada en sus estudios, domina
igualmente el inglés y el francês que ~l
español, y sus progresos en el arte d~
la dan za le han valido muchos triunfos.
Sus dotes rnusicales son grandes y cons-
tituyen una de sus gracias principa-
les.

La . bella protagonista de «Su última
noche- es una agradable conversadora,
una exquisita compañera de reunión. Es
de notarse que, aunque hàbil en el ar-

. te de la plàtíca, pasee asimismo el se-
creto, de tan pocos conocido, de saber
escuchar, el que completa sus muchos
.atractívos. Si bien se muestra sumarnen-
te modesta en 10 que se refiere a sus
variadas qracías.. Conchita Montenegro
insiste en que la mujer moderna debe
cuidar de su educadón mental y espiri-
tual como ae .sus atractivos ñsícos, los
que ya no bastan a ganarle un prirner
puesto en el mundo en que vive.
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para Iiaoeç
exm,úa r eru nosotros ese

dlvino don de la risa que, según sesu-
dos filósofos, es Jo que principalmente
nos diferencia de los animales írracío.
nales.

Envidíable es el hambre - podríamos
,decir, ímitando el estilo del severo Gra-
cian - que ve la vida a través delcns-
tal cómico, Envidíahlgs son Laurel y Har-
dy, en verdado No en vano han logrado
descubrír el lado ridiculo y alegre de
cuanto nos rodea, privilegio reservado a
muu pacos elegidos.

A lA OBRA DE

P'-ERO a tedo esta no hemos dícho aún
cómo trabaĵan estos grandes' cómicos

de nuestra rnàs ferviente admiración.
¿No io sabéis? Pues trabaj an «ad li-

biturn», asi, en latin y todo, para mayor
claridad. ¡\caso parezea un poco rara,
pero es la fija, j por éstas! Pera no os

,asustéis que nada hay de malo en tra-
bajar en esta forma. Despuês de todo,
trabajar «ad Iibiturn», o lo que es lo,
mísmo en buen romance «a voluntad-,
c,W gush0- de' eada U1ID» no tiene nada
de partlcular y, es como en definitiva
querríamos trabajar todos, después del
transcurso de esos años en que una no
esta para nada.

La frase,cita latina que hasta su acla-
ración sin duda choca un paco, ahora es
diafana como el elaro cielo levantino en

dta de sol. Ahora podre-
mos copprender el por-
qué estan plagados de
«ad Iíbítum- los quíones
de las peliculas en que-
interviene la gracibsisi-
ma pareja. Daremos una
muestra, al azar, de la
peJícula «Pclitiquerlas».
Hela aqui:
Escena veínte. Esconder
zapatos (<<ad Iíbitum-].
La acotaeión latina qule-
re. decir que el aeto de
eseon der los zapatos se
deja a inspiración del ar-
tista. a su voluntad, en
contraposícíón a o!ras
veces en que los artistas
son obligados a hacer
punto por punto Io que
les marcael guión para

CÉlEBR~S MIMOS realizar un aeto cuales-
quiera.
Así es como trabaĵanesos
alegres muchachos. Le~n
el gui6n 11, cuando estan
delante del objetivo, sa-

ben exactamente lo que tienen que !Ja-
cer, pero no cómo deben ~acerlo. E,lm-
provtsarr, De- aqui su- gracla, de aqui SE
vís cómica cínematoqràñca inconfundl-
blé, de aquí la espontaneidad Y írescu-
ra - en ambos sentídos - de !su traba- , '
jo, ŭníco hasta ahora en los breves ana-
les del film cómíco. .

Precipitados en escena, apenas se Jun-
tan bajo la cegadora luz de los areos
comíenzan la broma. Y entonces una Idea. ,
se sucede a otra. Las improvisaciones de
reaíízacíòn lo rnísmo. Y desde que se
eseucha el grito de «¡Silenciol,. -.m~-
dernamente cambiado por una luz mdl-,
cadora de que s"é' va a ro~ar !! debe.
por lo tanto, oesar to do ruido aJ,eno a
la pelicula - hasta que el dírector or-
dena «i Bastal» Laurel !:I Hardy traba-
ĵan como dos chiquillos entl"egados a sus
juegos, màs bíen que COmO actores com:
prometidos en la ardua tarea de «pro
ducir carcajadas-. '._

El primer film de larqo metraje pro
• ducido por eli os ha sido .De. bote en

I

Stan Laurel y Oliver Hardy, eon-Ia Indumentarta que lucen eu su nueva comedla marca Hal Roach.

COMENTARia

S'I~4N
FRívOla

LA RISA EN LA PANTALLA

lOS

~I lo que diferencia al horrrbre de loo
J dentas seres de la eseara zocrlúgiea-
es iel don divino de la' risa, bendita sea
11 benditos mil veces los promotores de

• tan preciado privilegio. ' .
.. Hhí es :nada hacer reiro H llorar sí queI est-amos acostumbrados. Y a las rabie-
.' tas 11 el mal hu mor . Tedos los ñnes de
.... mes ,el cas ero nos hace poner una ecaraII: nras .larga que una cu~resm~. El mo~en-

l,~to tnste de sacar la cedu la Idem de 1100-
~ zo. El sastre, el panadero, todos parecen

ponerse de aeuerdo para producir enI nuestro espiritu la màs honda de las
. -trtsteeas, la melaneclía infinita ,de queII, hablan tanto los paetas chirles 11 hasta

.. ' los versificadores de categoria.*' Bendito sea, sí, mil veces, este par
• de carícatos sublimes - Stan Laurel 11E Oliver Hardy - que nos enseñan a reír .-,'1' ,li a tomar la vida en broma. Charlot,

el nunca bíen alabado 11ponderado Char-I' lot, es màs fúnebre que una losa sepul-
, cral. En cambío, el «team» d,e la risa, Lau-S rel'!:I Hardy, ¡qué díferencíal Sus films

18

DOS' 'divierten no s610. cuando les eon-
temp-l-a~ slno. cuando a solas les «Vie-
rnos» en nuestra imaginación. ¿Os acor-
daís de «La tragedia de una cabra-?
¿ Tenéis presente la grae-¡la, el sano hu-
morismo del film presentado hace poeo
«De bote en bote»? ¿Y qué decir 'de ",Po-
litíqueríass !J de «Los ealaveras-P

La acción, la música, los rui dos. has-
ta los golpes - golpes de verdad, que
deben de' hacerles mucho daño -, todo •
lo ponen a oontribucí6n eon la mejor VI}-

Con el fin de dar mas Zíbertad
para que todos los colaboradores
exponĝan sus opiniones, la re-
daccíón no se hace,solÍdaria' del
contenido y concepto de los ar-

I ticulos, que seran siempre del
• exclusivò eritemo de sus autores.
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Stan Laurel y Olíver Hardy. en <De bote en
bote>, comedía de Hal Roach - M. - G .• M.

bote-, una saladísíma parodia del dra-
ma en español ya famo so «El presldío-.
Oradas a su talento repentízador, ha
resultado una película perfecta, Pero
.ténqase en cuenta que durante el lento
y a menudo tedioso proceso de Ia pro-
duccíón, los dos camaradas no admitíe-
ron que descuido o error alguno pudiera
tener cabida en su comedía, revisando
eada una de las escenas apenas termina-
da, en el cuarto de proyección, certan-
do los trozos de la cínta .que no eran de -
su agrado, añadiendo, en cambío, otros,
y evitando, en suma, llevar a la pantalla
el màs mínimo detalle que no hubiese
sido cuidadosamente cstudiado y planea-
do de antemano. «De bote en bote» ha
sido Ia única película de estos celebé-
rrimos artistas, proyectada varias veces -
en su presencía, hasta que se dieron por
satísíechos y otorgaron su aprobación al
director 'de la misrna, James Panot. Tal
vez éste haya sido el primer caso de un
director que. haua prestado oídosa la
opiniIn de los actores.

iCÓMO lIegaron a trabaj ar juntos Lau-
lo . rel y Hardy? La pícara casuali-
dad, Va lo dice el refnín: «Dios los cria
y ellos se juntan».

Oliver, 'el rechoncho caballero de lo
cómico Ideal y el Ideal de los cómicos,
e~'el prototipo de la juventud nortearne-
ncana en cuanto tiene de infantil y des-
preocupada. Naeido y educado en At-
lanta~.paso por las angustias de la ins-
trucción prlmarla del Liceo. de la Aca-
dernía A'\ilitar y de la Universidad. Sus
padres deseaban que fuera abogado, pe-
r? el recio y corpulento muohachote se
VIO acometído del ansia de vagabundear,
de una sed insaciable de aven turas lejos
~e.blbliotecas y de la Instituta de' ĵus-
tiniano y del Código Civil, y después de
Intentar y ensayar todas las formas ima-
g~nables de la expresión drarnàtica, ea-
yo, como un rnoscón en un plato de natí-
llas, en los cstudíos de Hal Roach.

Y allí estaba Laurel, el substituto de
Charles Chaplín, en la compañía londi-
ne~se dE!'comedias de Fred Karno, que
fue contratada a los Estados Unidos. tra-
caso y regresó a Inglaterra, menos dos

de sus miembros: Stan Laureí y OrarJot.
Charles Chap1in ce avenmróen ~l en-

t?nees nuevo e i»expl?r~d "campo de
emema, y Laure 'ĈontilHuï1eff variada-
des, ascendiendo poeo a paco hasta que
al cabo eneontró trabajo en los estudios
de Hal Roach, para escribir, dirigir o
actuar en pelíeulas, para - en una pa-
labra - hacer cuanto le pidieran.

En dichos estudios, pues, se encontra-
ron Oliver y Laurel, y de una en otra,
sucedió que les tocó trabaj ar juntos eri
comedías. Pronto observaron los direc-
tores que esta pareja extraordinaria,
provocaba como ninguna otra -el rego-
cijo de] púbjico y en oonsecuencla les
asignaron el papel de estrellas unidas
en comedias certas.

San de los que se superan eada / vez.
Esperemos pronto de elIos alqo sorpren-
dente que nos haga olvídar las tristezas
de este p i-
caro mundo. A. HERRERO MIGUEL

Laurel y Hardy, elegantemente ataviados para un momento cĉmtco.

;
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EL ínOLO DE LOS CHICOS. - Buck Jones
ha tenido 1;'1chíquilfería neoyorquina

en ebullición durante su recíente vísita
a Ja metrópoli en relación eonIa instala-
clón de los Clubs de Rurales, una asocia-

CIOn que se asemeja a los «Boq-Scouts». Lamaníjestacíón que.
recíbió de los rapazuelos de todas las castas socíales cuando
aparecíó vestído de cowboy montando su. brioso corcel en uno
de los grandes estadíos de Nueva York fué realmente eon-
rnovedora. No hag duda que' es el ídolo de los chicos. Esta
visita a Nueva York la ha hecho durante el intervalo entre
"A màxíma velocídad- que acaba de termínar 9 -Gun justi-
ce» (Justicia pistolera), cuya filmación inícíarà al reqresar a
Hollywood.

EL interesante periódico de Larache -Díarto MarroquÍ:> PU-.
blícó en su. nŭmero del 23 del pasadu marzo el siguiente

artículo que nos oomplaoemos en reproducir por referirse a
las actividades cínematogràñcas de aquella región:

«HEsPÉR;DEs FILM,. INICIA sus TR1\BAJOS EN LARIICHÈ_ - En el
festíval de la Prensa fueron progeotados los primeros metros
que ba ímpresíonado la naciente sociedad cinematogréfica
-Hespèrídes Film», que reside en Laraehe,

Ha sido el anuncio de la creación de esta nueva Sociedad
que se propone Ilevar a la pantalla obras de verd-dero ínte-
rés marroquí, basadas en
las legendas, en las costum-

- bres y en los paisajes de
este pais, que tanto interés
viene deŝpertando en Euro-
pa y Am.¿rica.
La «Hespérldes Film- va a
llevar a cabo la filrnaríón de
«ActuaIidad Marroquí», pe-
licula que presentara lo màs
sallen'e d2 Marruecos y e,-
pec.almente de Ja zona es-
pañoía,
En lós prímaros días, de
abní. la Asociación de la
Prensa organtzara un gra'll
ba ile, en el que seran acep-
tadas las señorítas que de-
seen figu ra r eo-no aspírantes
a desempañar papeles en las
obras que impreslone esta'
Sociedad círtematoqràfíca, !:f
donde por concurso han de
ser elegidas las señorítas
màs fotogênicasg qU'2' r a-
unan màs condlciones artisti-
cas para interpretar la «He-
roina hebr~a".,. primara pe-
lícula 00 argumento que fil-
mara esta Soeiedad.
Los primeros metros que
!I!Jer Iueron progeetados por Stan Laurel y O!lyer Hardy. por Mo,tos
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.Hespérides Ftlrñ-, de nuestra poblaciórr, !:I el anuncio de
la obra cinematognífica a realizar, fueron mU!:! bien acogidos
por nuestro publico, que hizo cornentarios muy favorables a
los plausibles proyectos que tíene esta prímera entidad eine-
matografica que se crea en Larache. ~

A LOS VEINTfÚNIIÑOSHil DIIDODOS VECESLli VUELTA ilL l\\UNDO.-
RI llegar a Hollywood,dQnde trabaj ara el! los estudios

.paramount», Sari Maritza, la encantadora actriz, nacída en
China, de padres europeos, completó su segundo viaje a Ire-
dedor. del mundo, .

l\unque sólo cuenta veintiún años, -Sarl Marit.za ha vista
ya mucho, casi todo lo que hay que ver en Rsia, en Europa,
en Rmérica. Perfecta cosmopolita, habla eon igual soltura
cuatro tdíomas, entre los cuales cuenta el nuestro. En su
vida, que casí ha sida un viaje ccntinuo, abundan los epi-
sodios ínteresantes. En sus ojos, expresivos y cambíantes co-,
mo el mar, parecen mírarnos 'Ia alegría !:I la tristeza de tedos
los paisajes que contemplaron 'en las cinco partes def mundo.

Lli IIPROBIICIÓNFEMENINII.- Li'! mujer, que en los Estados Uni-
dos tiene poderosa influencia que hace sentir por media

de los numerosos clubs femeninos, acaba de dar su «visto
bueno- a varias de las produccíones «Cclumbia». La Federa-
ción General de Clubs Femeninos, la Federación Internacional

("'ando Kuthryn Crew ïord. nctriz de la M.·G.·M .. SODri" bala la Iluvia de abril

Recientemente Ja celebrada estrella l'-fary Pí ckford, sin du da para recordar su s r ri-
meras actuaclones para la pontalla. fué a visitar a Adolfo Zuk or, pr~sldente ce Pa;
ramount Pictures. baio cuvas ordenes empezó a trabaiar. Vée nla en esta íoto .."
gr~fja acompañada de d-cho sefior y de Mal"rieio Chevalíer, darante su vtstta.

de Damas Catòllcas. el Congreso Nacional de Padres !:J .Maes-
tros.de la División de Los t\ngel·es, el Club Uníversítarto Fe-
meníno de Los Angeles, Ia Sodedad Nacional de las Híjas
de Ia Revolución (Norte) Americana y la Snciedad de ĵóve-
nes Cristianas eon sus íníormes mensuales concordaran en
extender su aprobación unàníme a las siguientes peliculas
de «Columbia»:

De gran mctraje: «La serpiente emplumada- (The Menace),
"Can la soga al cuello- (Ridin' for: justioe) y «One man law-,
sin título aúrt en español.

Entre las cortas fueron mencionadas «El misterio del ba-
rrio chino. una de las aven turas de Periquín; el Ratoncito
Miguel en «El fachendoso»: el Gato Laco «.Moviendo el pia-
no», y otra tnteresantisirna Sinfonía Laca, «Los patos no san
gansos-o

La «Columbia» es conocida por sus producciones de mà-
xirno antretenimiento, que, sin ser mojigatería, no lIegan al
extremo de chocante inmoralidad. •HEMos recibido de «Ediciones Blstanqe- varios tomitos eon I

sendas narraciones de los argumentos de las películas •
«Un yanqui en la certe del rey Rrturo», «Tabú-, "La' pura 114
verdad», «Trader Ham», «La fiera del mal'», ..Carbón- (La 18
tragedia de la mina) y «La rnujer X». Todos estos tornos. ~
según es costumbre de las «Ediciones Bístanqe-, estan Uus- •
trados can fotografías de las respectivas palículas y Ilevan
una linda cubierta a tricolor.

NUESTROqueridísimo amigo, el redactor cinematogrMico de
«El Mundo Deportivo», y dilecta colaborador de FILMS.

SELECTOS..José Saqré, lla sufrido la irreparable desqracia de
perder a su hijita Joaquina de .pocos rneses. ~l aeto del se-
pelio, que constituyó una sincera manifestación de aprecio
y condolencia, asistieron destacados elementos del ramo ci-
nematogràfico y períodístico. Resa colectiva manifestación,
une hoy FILMS SELECTOSla suua, con todo el dolor por la
muerte de la niña y toda la expresión del cariño por el
amigo.
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gaT de perpetua orgia que nos han pin-
tada algunos escritores. Antes, creo que
sí que 'habla algo de eso. Pero ahora,

. 110. Crea usted que cuesta un paco de
trabajo encontrar un sítio dande pasar
una noche divertida. V, ademàs, nos-
at ros, los españoles que trabajàbamos
allí, teni amos peco tiempo para diver-
timos. Después de una jornada de ea-
toree horas, uno no píensa màs que en
descansar. Asi, nosotros, después del tra-
bajo nos íbamos. derechitos a la cama,
V... hasta el dia sig.u.i.ent-e.que- vetvta- ĉi

ocurrír Io mismo.
--¿ ...?

RODOLFQ VALENTINO
GRETA GARBO
MARLENE DIETRICH
RAMÓN NOVARRO
ROSITA MOR,ENO
IMPERIO ARGENTINA

ETCÉTERA.

- ¿Es la rnorco legitimo"
,• SI , ,e- ,0 ~ ya

.. ¿Es eflcaz?
·'INSUpeRABlE

Esas:respuestes oiré usted siempre cuancf.o
preguntEt por el .famoso :Jarabede.

H IPOFOSFITOSSALUD
El '.nós a,predado de los reeon-stttuyentes
por la clcsernédicapcre combcfir taplda-

mente losestragos de la

Puade to~arse en tedos la,~épocas del dño.
Aprobado por la Academia de Medicina.

No se vende a ,S'ranel.':

-Va cobraba trescientos dólares se-
manales, que es lo que cobrabamos to- '
dos por término medio.

-Buen sueldo, ¿no?
,Desde 1uego es un buen sueldo. Pe-

'ro hay que tener en cuenta que en Ho-
llywooQ la vida es carísíma. El auto-
móvil, por ejernplo, es un artículo de
primera necesidad. La habítacíón cues-'
ta cincuenta dólares al mes. Cada eo-
mida cínco dólares ... Vaga suman do. -,
-¿...!'
- Vo he trabaj ado allí en «Mamà»,

en ,:Cuerpo!J alma- y en otras películas,
-¿...? ,
-l'fe hecho papeles de galan y pape-

les de traidor. Era un experimento este
última que deseaba realizar hace tiem-

FotogrllÍlas 18 X 24- cm. pape! bríllante, montadas sobre
doble cart ..Uua en color, 5 pesetas .eada fotografIa.

Retratos 18 X 24.cm. papel erema, en.cuadrados a la l"gles...
eon cordó» de seda pera colgarlos, B pesetas cada retrato.

- Pedidos a F. JAVIER 618ER1, Diputación, 219, Barcelona
" El importe puede ;'sted mandarlò en sellos de correo o eer~fiead".
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po. Me gusta hacer de traidor. En la
pantalía, naturalmente,
-¿...?
-Volveré en cuanto me Uame la «Fax».

cosa que creo no ha de tardar, pues yo
tenqo la impresión de que las casas
ganquis empezaràn otra vez a producir
películas en nuestro idioma.-

òEJO a Nieto en el cafê, En su 'cafè:
que 'esta en su calle, !J en su cafe

que-està lIeno de sus amigos de ayer
y de hog. Y go piensê que si Pepe /'Jie-
to vuerve a Holígwood, seguira estaado
alegre y triste. porque estarà en Hollg-
wood Boulevard !J no estarà en la ea-
lIe de
JUcala. RAFAEL MARTíNEZ GANDiA

TINTURA MA'RTHAND
DE POSITIVOS Y RAPIDOS ~ESULTADOS

Tiñe las CANAS
con una sola aplicación.
dejando el pelo con el
mas hermoso negro natu-
ral. No contiene sales de
platao-cobre ni plomo.

eaJa pequeiia. ol pta ..
Cal· eraode.. 6 " f
DE VENTA EN PERFUME-
RIAS ~ DROGUERIAS

Talleres Gràtieos de I" Socledad General de Puhllcudon~s. S, A., Dlputaclí>n, 211, Barceloae

IIIa..t;da 9"e ua-
teJ 9".e..a, sea
el9"e sea, .e IG
pGJentGsae...,...
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m 'n-eca
de Catalunya

AUTOR DE LOS LIBROS
MAS SENSACION-ALES DE NUESTRO SIGLO

EMIL LUDWIG ha ercado para sus bioqrafias una. forma
originalísima. Dotado de un perfecto sentido artísjíco, de pro-
fundos conocimientos ñlosóñcos e intuición pslcolóqíca, trans-
forma los heohos en cuadros espirituaJ.es de un relíeve fas-
cinador. Lo màs noteble de Ludwig. es la facilidad y la ele-
qancía de su estilo; precisamente ha sido su maravilleso
estilo, y la Iàcil comprensión de sus ide as, lo que obligó al
gran público a vencer su resistencla hacia las enseñanzas
hístóricas: ahora todas las clases sociales, desde el erudito pro-
Iesor y el díplornàtico de magor alcurnia, hasta el muchacho

recién sa lido. del coleqlo, leen las biografías de EMIL LUDWIG.
Las obras de EMIL LUDWIG sen la mejor lectura estimu-

lante para la juventud, ya que eon ta descripción de la vida
y psicoloqia de los grandes hombres queda dernostrado. que
todos eltos han sida seres hurnanos, que todos han pasado
por las rnismas dificultades. errores, pasiones y obstàculos
y que, no obstante, Ileqaron al cenlt de la gloria. .

Tod.as sus obras tíencn un gran valor histórico per.manente,
se leeran de aquí a. cien años: adquirirlas es enríquecer su
biblioteca con alga de un valor positivo,

A S TO R :
NAPOLEÓN,
JULIO, 1914,BISMARCK,

LaNCOLN,

O B R

25 pts,

25 pts.

PUBLICADAS DE ESTE AU

EL KAISER GUILLERMO II, 20 pts.

GEN I O Y c A RAc TER, 20 pts.

25 pts.

5 pts.

LIBRERIAI
JI!V E NT1J D:
Vendemos estas obras en
Iotes combinados eon estas
librerías de nuevo y pràcttco
sistema. LA LIBRERIA JU-
VENTUD es una serie de
estantés acoplables unos a
otros y facilmente desmon-
tables, pue de ten er tantos
como se deseen y. por nu-
meroŝos que sean, quedan
s6lidamente uni dos entre

sí. Tanto si se trata
de un solo estante
como de varios. el
aspecto siempre es
el de una ltbr ería t er-
minada. de una !fnea
elegantísima dentro
de su sencillez. Ocu-
pa un espacío re du-
ddísimo y puede ser
adaptada a las nece-
sidades de toda el
mundo. agregandole
nuevos departamen-
tos cuando se deseen

A PLAZOS
Las seis obras, 130 pesetas; con líbrería
Juventud, 160 pesetas; en ambos casos,

AL MES .g pesetas

1------ ......-- .....---·
)PEDIDO AL CONT ADO-I

I. Remítame las obras titu/adas
I . -
Icugo importe de pesetas .
IPagaré a reembolso, remilo en senos
I de correo o por giro postal. *
I .
IPoblación .
ISeñas .
INombreI . .
!. Tachese la forma de envIo no utUlza<la.-------_-. .....-~--

:--....--------------------¡
ICONTRATO DE COMPRA A PLAZOSI

:~:;a~·-=~=.==~~:=~::.:.~:=:=::~~~~_~~~:--p~l;Ï~~ió·~···:~:.::..:~=:~:=:~:::-~~===:;
IProfesíón __ ..... .. ... ._·_~ ~_ Dirección empleo .. .... .. I
1_ _,.._., .. .._ ....:... edad ~ eon/rola con EDITO- I
IRIAL jUVENTUD. S. A., la compr~ de las se is obras pu- I
Iblicadas de Emil Ludwig, cU!JO importe de pesetas ...o_"_'. 1
1 _ _-, pagaré en plazos mensuales de 9 pesetas, el I
I I' primeto, al recibir las obras, !J los restantes, t
I den tro de los quince primeros dias de cada mes. I
I TIMBRE ¡ Las obras se consideraran en dep6s-ito en. mi po- I

E DIT O RIII I :M?sV~:sOE ¡ der hasta que tuuja satis{echo su importe total. I
I !: FIRMA. I

JIJVENTIJD,S.I. I L _ .. j I
Provenza.l01 .. BARCELONA !. - - - - - - - - - - - - - -- ----=

Le ofrecemos gratuitamente nuestro catàloqo, que
comprende cerca de 700 titulos.



la tlntmatoS!rillia to tolor
Procedimlento para transformar en mon6cromas

las lmàgenes clnernatograflcas en negro.
Bs dit1cll exponer con precísíón la parte

químlca del procedtmlento de bicromia empleado
por la socíedad americana 'l'echntcolor, en la
producclón de las películas en color de los Ar-
tisLos Asociados, al igual que acontece eon su
pario nstca y mecànlca. En efecto. nu~erosas
experíencias hechas por nosotros, experiencras
corroboradas por ensayos part.icularmente eon-
víncentes, nos pcrmiten dar indicaciones preci-
sas sobre la transformación de imàgenes uegras
en rncnócromas.

Me Hmltaré a dal' aquí una idea de la manera
de proceder, recomendando al lector .deseoso
de màs ampllos detalles una monografia pu-
blicada por mí recientemente.

La pellcula de doble cara sensible, revelad a
como de costumbre en el baño de hidroquinona
y metol, en forma a obtener ímàgenes vigl?Tosas.
pero no exageradas, se sumerge en seguida en
un baño de transformación destinado a subs-
tituir la plata reducida por el sultoctanuro de
cobre mordente enérgico para los colores ba-
stcos de alquíbràn de la hulla. Este baño de
transtormacíón se obtiene por una soIución de
sulfato de cobre, de citrato neutro de sodio y
de sultocianuro de antimonio compuesto según
una receta que varia poco de la dada por M.
Cllristiesen.

La pelicula debe ser enrollada alrededor de
un tambor de superficie no metàlíca y se hace
girar dentro del baño hasta que las ímàgenes
se hayan blanqueado; después se da vuelta a
Ja película para que se bIanqueen las ímàgenes
del otro lado. Una vez hechas estas operaciones
basta una !igera enjuagadura. La imagen blanca
así formada se logra con el suIfocianuro de
cobre que como hemos dicho es el mejor mor-
dente para fijar los colores.

PUTa proceder a la aplicación del ceror es
precíao que la peltcula sea enrollada alrededcr
de un tambor guarnecido de caucho de manera
que el Ilquldo colorante no pueda pasar por la
cara de la pellcula en contacto eon el tamhor.
Este rue da en la solución coIorante y así se
produce el Iijado del color en la imagen.

Los colores empleados en la bicromia son
el verde malaquíta y el rojo azafranado. La
experlencía me ha demostrado que eon so-
Iucíones colorantes suficientemente diluldas
(1:10.000) se obtiene el Iijad o del color en la
imagen sin ninguna coloración de los blancos,
porque las soluciones muy diluldas no pueden
colorear la gelatina mientras que los negros
rnorrlerrtadus al sulfocianuro de cobre atraen
y acumulan el color; se obtienen de esta manera
ímàgenes muy intensas por poco que se prolon-
gue convenientemente el tratamiento. Ademàs,
las ímàgenes son de una regularldad y de una
perfección incomparables. Cualquiera' puede eon-
vencerse de esto experimentando este procedi-
miento en un trozo de pellcula positiva o en una
diapositiva ordinaria.

Para evitar que el liquido colorante no pase
al otro lado, la perforación de la cinta debe
hacerse después de la operación.

Después de haber obtenido una serie de mo-
nócromos - los verdes, por ejemplo - en
un lado de la película, se procede a repetir la
operación para obtener en el otro lado la serie
de monócromos rojos. Ningún perjaicio puede
producir la prolongación de esta operación si
bien el traba]o llega a ser automàtico y la ex-
periencia nos hace saber el tiempo que debe
durar la operación.

Esta podria hacerse en muy poco tiempo
utilizando soluciones colorantes relativamente
concentradas, pero entonces se próduce una eo-
loración especial en toda la superficie emul-
sionada, lo que necesita un tratamiento su-
plementario por una solución de permanga-
nato acido o de permanganato neu tro a fin
de quitar la coloración extendida. Pero he po-
dido comprobar que este procedimiento per-
judica siempre en mayor o menor grado la
limpieza de los claroscuros, tanto màs cuan-
to que es muy distinta la resistencia de los eo-
lores a la acción del permanganato.

La pelícuJa trlcromattca
El eminente qulmico profesor Seyewetz fi-

jaba su atención sobre el procedimiento de tri-
crornía de Audibert en el que se bace uso tam-
bién de la pellcuta positiva de dos caras. Se
producen prímero en la pellcula dos ímàgenes
monócromas (una en rojo a la rodamina y
otra en el azul de metileno) y, superponiéndose,
una tercera imagen en amarillo.

No me ocuparé del dispositivo óptico y me-
.cànico descritó por el profesor Seyewetz. .Me
limitaré a observar que la sintesis trtcromàtica
obtenida por la edición final del monócromo
amariUo, mediante la ap lícación de la emulsión
al gelatina bromuro, y l.a ímpresión, el des-
arrullo y la transtorrnacíón de la imagen en
mon6cromo amarillo por fijación del color so-
bre mordiente al cobre, representan una serie
de operacíones muy co~plicadas que, para no
hablar màs que de la aph cación de la capa com-
plernentaria de emulsión al gelatino bramuro,
no pertenecen a la Indole de operaciones prae-

ticadas ordinariamenLe en los establecimientos
de producción de pellculas. . .

La obtención de la tercera imagen destinad a
a completar la terna tricromHica que sólo
puede responder a las exigencias de un per-
fecto estada de los colores, constItuye el pro-
blema màs arduo qu.e pueda presentarse a
los que se ocupan de cinematograña en colores.
El número de procedimientos índtcados y de
patentes de invención existentes es inunagr-
nable. Algunos se proponen obtener el tercer
mon6cromo por decalco. de una pellcula 'pre~
parada según los. proeedlmí eutus de pinattpia;
otros por ímpreslón rctomecantca, O bíen por
la aplicación de una pellcula monócroma eon-
tra otra bicromàtica, etc. ."

Sin tratar de criticar tanto esp í ritu lO~en-
tivo me limitò a repetir a modo de conclusión,
10 que dije al principio de este estu dio: 'La
cinematografia en color no encuentr~, por aho-
ra soluciones pràoticas fuera de la sirrtesís adi-
ci¿nal t ricromattca o bicrornàtica o,de la sín-
tesis sustractíva btcromàttca.»

EL HOGAR Y L A MODA
es la revista del hogar por excelencía.

la obstQulosidad alstana
resaua a reee s molesta
ASí lo asegura Ernest B. Schocdsack a

cuantos quieren oírlo en Hollywood,
y lo comprueba narrando un caso que le
ocurrló cuando andaba- tomando esoenas
para un film «Pararnount-.

El. su reqreso de la India, donde an-
duvo de Ceca a Meca ocupado en fu-
mar escenas para la einta «Paramount»
"J\.venturas de un Iancero bengalí» (The
líves of a bengal íancer), Ernest B.
Schoedsack, el conòcidísímo realizador
de films de épico aliento y sabor exó-
tico, ha relatado mas de una aventura,
curiosa. La que queremos traer aquí a
cuento, demuestra córno la obsequíosí-
dad de los afganos puede resultar il ve-
ces molesta para el huésped a quien se
.hace objeto de ella.

Dejemos la palabra a Schoedsack:
"Las tribus de la r.egión fronteriza af-

gana -son en extrerno belicosas y viven
en 'estado de perpetua guerra., Cuando
mis compañeros y yo recorríamos aque-
lla región, nos parecíó prudente, ya has-
ta indispensable en la qeneralidad de
los casos, hacernos preceder de un heral-
do que fuera anuncíàndoles a los indi-
viduos de la tribu en oupo territorio iba-
mos a entrar que nosotros, aunque pro-
cedentes del que ocupaban sus enemigos,
éramos gente de paz que nada tenia que
ver con sus rencillas. .

»Tranquilizados asi en cuanto a nues-
tras intenciones, los' jefes afganos no
dejaron nunca de hacernos objeto de
Ja màs cordial hospítaíídad, parte obli-
gada de la cual eran los convites que,
si sanos en la intención, resultaban eon
harta . frccuenoia deplorables en los re-
suItados. Porque, para evítar resentt-.
mientos, habíamos de comer hasta el,
hartazgo, y no siempre de platos ape-
tecíbles.

»En cierta ocasión, a los postres de
uno de esos banquetes, recibimos la
vísita del emis ario del jefe de una tribu
vecina, quíen lo enviaba para signifi-

.carnos su deseo de' que lo acompañàra-
mos a merendar. Nuestro primer movi-
miento fué declinar la invitación, pero,
advertidos de que eon ello podíamos oca-
sionar enemistades que Ilevarían a las
dos tribus al campo de batalla, decidi-
mos sacrüicarnos en aras de la paz. Sa-
crificarnos he dicho, y sólo el 'que hit-
biera visto aquella merienda, que mas
tenia de comilona, podría darse cuenta
de la exactítud eon que empleo la pa-
labra... y de la magnitud del sacriñcío
que aquélla representó para nuestros ya

trabaj ados ' stémagos. AI fin, eon la sa.
tisfacción d~l(çI:làb.~I!~.Qljmplido,y el aun. '
lio 'del bicarbonato, ,pudimos continuar
nu-estra jornada hacia el lugar elegido
para la toma de las próxirnas escenas de
«Aventuras de un lancero bengalí», co-
mo era nuestro desee.»

¡-OiR'f:cci'iiNES""iïE"AïiÏisTA'S"¡
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Art/stas argentinos
Cósimo (Nelo), Uruguay, 337.
Cominetti (Edmo), Rodrlguez Peña, 675.
Escogar (Alvaro), Rodrlguez Peña, 675,
Fora (Chita), Uruguay, 337.
Turgenowa (Maria). En turnée en Chile y por

tln tiempo indeterminado. '

Süecla-Artistas
Appelgren (Brita) elo Svensk Filmindustrie,

Stokolmo.
Bar klind (Carl), Appelvíken, Stokolmo.
Bersstr-om (Torsten), Stadsteatern; Helsingborg
Brunius (Pauline), 14, Karlaplan, Stokolmo.
E'lnnan (G òsra), Oscarteatern, Stokolmo,
Frisk (Elisabetll) elo Svebsk Filmindustri, Sto-

koJmo.
Garbo (Greta) cIo Metro Goldwyn Mayer, Cul-

ver City, California, E. U. A.
Hanson (Lars), Dramatiska Teatern, Stokolmo.
Henning (Uno), 3, Fryxellsgatam, Stokolmo.
Holm (Magda), 15, B1ancheteatern Stokolmo.
Keil-MOller (Carlo), Stadsteatero, flelsingborg,
Lund (Hicardo ) elo Harry Bergvall, 71, Ny-

brogatam, Stoko Imo.
Lundequist (Gerda), Stadsteatero, Helsingborg.
Martenson (Mona), Dramatiska Téatern, Sto-

kolmo.
Teje (Tora), Dramatiska Teatern, Stokolmo.
Tablad (Inga), Oscarteatern, Stokolmo.
Wessei (Jessie), Appelviken, Stokolmo.
Estergree (Hakan), Oscarteatern, Stokolmo.

Polonia - Artlstas
La3 cartas destinadas a los artlstas polacos

deben dirigirse a e Kalerrdarz Wiadomosci FiI-
rno wych», calle Szczygla, l, Varsovia,
Adrian (Ina)
Ankwícz (Krysta)
Batycka (Zofia)
Bodo (Eugenio)
Boelke (Roberto)
Bogda (Maria)
Borg (Alicia)
Boryta (Jaga)
Brodzisz (Adam)
Broniszowna (Severi-

no)
Cybulsquí (Mécislas)
Dal-Atan (Georges)

- Dymsza (Adolfo)'
Fertner (Antonio)
Frenkiel (Mécislas)
Frenkiel ('Flladée)
Fritsche (Luis)
Gawecka (Irene)
Gawlikowskí (Wieslas)
Gorczynska (Maria)
Green (Irma)
Horshi (Boleslas)
Jaracz (Stefan)
Junosza-Stepowski

(Casimiro)
Karewíc (André)
Kobusz (Georges)
Koreywo (Zocha)

Krukowskí (Casimiro)
Krz ewínki (Julian)
Kurnakowicz (Juan)
Leszczynski (Jorge)
Lindorfowna (Zofia)
Luszczweskí (León)
Majdrowicz (Maria)
MalicIra (Maria)
Malísz ewskí (Juan)
Maniecki (Alejandro),
Marr (Jorae)
Nonski (Félix)
Marr (Jorae)
Norski (Félix)
Ewerllo (Pablo)
Erdonowna (.Manka)
Owron (Lecd)
Romanowna (Juana)
Samborskí (Boguslas)
Smosarska (Jadwiga)
Socha (Arthur)
Solski (Luis)
Sulima (Jur)
Walter (Ladislas)
Wallen (Zycd)
Zahorka lHelena)
Zejdowski (José) .
ZeJwezowicz (Aleían-

dro)

Liorrel Barryrriore
Wallace Beery
Jack Benny
Charles Bickford

Metro-Goldwyn-Mayer Studlos, Culver City,
Calif.

Carlotta King
Gwen Lee
Bessíe Love
Nina Mae MoKinncy

Fo~ Studios, 1401 No. Western Avenue, H<!-
llywood, CaIif.

Frank Albertson Lola Lane
Robert Ames Dixíe Lee
Mary Astor Ivan Linow
Ben Bard Edmund Lowe

, Warner Baxter Sharon Lynn
Rex Bell Farrell MacDonald
El Brendel Mona Maris
Warren Burke Kenneth McKena
Sue Carol Victor McLaglen
Helen Chandler José Mojica
Margucrít e Churchill Lois Moran

Hal Roach Studios,
Charley- Chase
Oliver Hardy

Culver City, Callf.
Stan Laurel
Our Gang
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